RIFLE PRO MICROMETER SEATING DIES - 6.5 CREEDMOOR PRO

MICROMETER SEATING DIE

Our Micrometer Seating Die gives you exact bullet seating length and minimal
run-out. The seating die has a micrometer adjustable seating head for precision
bullet seating length. If you want to change your bullet seating depth a few
thousandths of an inch, simply turn the micrometer head to the required setting.
Its floating bullet seating punch centers the bullet on the case and eliminates
excessive run-out. Our Micrometer Seating die is also made of corrosion resistant
stainless steel which protects it from rust and keeps it looking like new for a
lifetime of use.

Attributes

Name: 6.5 CREEDMOOR PRO MICROMETER SEATING DIE
Manufacturer: LYMAN
Product no.: 539000255
Mfr. No.: 7704430
Cartridge: 6.5 Creedmoor
Die Style: Seater Die
Delivery weight: 0.358kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 152mm
UPC: 011516744302

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir das RIFLE PRO
MICROMETER SEATING DIES LYMAN 6.5
CREEDMOOR PRO MICROMETER SEATING DIE

Einleitung

Willkommen zum Sicherheitshinweis fiir das RIFLE PRO MICROMETER SEATING DIES von LYMAN. Dieses
Produkt ist speziell fur die Verwendung mit dem Kaliber 6.5 Creedmoor konzipiert und ermdglicht eine prazise
Einstellung der Geschosssetzlange. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgféltig durch, um eine
sichere Nutzung zu gewabhrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die mit der Handhabung von Waffen
und Wiederladezubehér vertraut sind.

* Verwenden Sie das Setzwerkzeug nur fiir den vorgesehenen Zweck.
® Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
® Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung, um sicherzustellen, dass es

sicher verwendet werden kann.
Bewahren Sie alle Sicherheitsanweisungen und Produktinformationen auf, um im Bedarfsfall darauf zugreifen
zu koénnen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Verwenden Sie das MikrometerSetzwerkzeug nur in gut belufteten Bereichen, um die Einwirkung von
Déampfen und Staub zu minimieren.

Tragen Sie geeignete Schutzausrustung, einschliellich Schutzbrille und Handschuhe, um Verletzungen zu
vermeiden.

Achten Sie darauf, dass der Mikrometerkopf sicher eingestellt ist, um ungewollte Veranderungen der Setztiefe
zu vermeiden.

Stellen Sie sicher, dass die Munition und die verwendeten Komponenten den geltenden Sicherheitsstandards
entsprechen.

Vermeiden Sie es, das Setzwerkzeug wahrend des Gebrauchs fallen zu lassen oder unsachgeméan zu lagern.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1.

2.

3.

Vorbereitung:

® Stellen Sie sicher, dass das Setzwerkzeug sauber und in gutem Zustand ist.
® Uberprifen Sie die Kompatibilitat des MikrometerSetzwerkzeugs mit lhrem Wiederladezubehor.

Einstellung des Mikrometerkopfes:

®* Drehen Sie den Mikrometerkopf, um die gewlinschte Setztiefe einzustellen.
® Uberpriifen Sie die Einstellung regelmaRig wahrend des Gebrauchs, um sicherzustellen, dass sie
korrekt bleibt.

Verwendung des Setzwerkzeugs:

® Platzieren Sie das Geschoss im Setzkopf und stellen Sie sicher, dass es zentriert ist.
® Driicken Sie den Setzstempel vorsichtig nach unten, um das Geschoss in die Patrone zu setzen.
® Uberpriufen Sie die Setztiefe nach jedem Satzvorgang, um die Prazision zu gewahrleisten.

Entsorgungshinweise

Entsorgen Sie das Produkt gemaf den geltenden ortlichen Vorschriften fiir die Entsorgung von Metall und
anderen Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.



Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Héndler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.



RIFLE PRO MICROMETER SEATING DIES 6.5
CREEDMOOR Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the RIFLE PRO MICROMETER SEATING DIES 6.5 CREEDMOOR. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your micrometer seating die. Please read this
document carefully before using the product.

General Safety Guidelines

* Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling ammunition and reloading
equipment.

Keep the die and all components out of reach of children and unauthorized users.

Ensure your working area is clean and welllit to prevent accidents.

Regularly inspect your equipment for any signs of wear or damage before use.

Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading and storage.

Specific Safety Precautions for Use

Use the micrometer seating die only for the specified cartridge (6.5 Creedmoor).

Do not exceed the recommended bullet seating depth to avoid dangerous pressures.

Ensure the bullet is properly centered before seating to prevent misfires or damage to the die.
Avoid using excessive force when adjusting the micrometer head; gentle adjustments are sufficient.
Do not use the die if it has been damaged or altered in any way.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

Ensure your reloading press is securely mounted and stable.

Clean the die and the press threads to remove any debris.

Screw the micrometer seating die into the press until it is handtight. Avoid overtightening.
Use a wrench to secure it further, but do not apply excessive force.

2. Usage:

® Prepare your cases by resizing them according to standard reloading practices.

® |nsert a bullet into the case mouth, ensuring it is properly aligned.

® Turn the micrometer head to adjust the seating depth. Each click represents a small adjustment; make
these adjustments carefully.

® Pull the handle of the press to seat the bullet. Ensure smooth operation without excessive force.

® After seating, check the bullet for proper depth using a caliper.

Disposal Instructions
® Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.

® Do not throw the micrometer seating die or its components in regular trash.
® Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the RIFLE PRO MICROMETER SEATING DIES 6.5 CREEDMOOR,

please refer to the appropriate contact points as specified by the manufacturer. Ensure to keep this guide for future
reference.

Conclusion



By following the safety guidelines and instructions outlined in this document, you can ensure a safe and effective
reloading experience with your RIFLE PRO MICROMETER SEATING DIES 6.5 CREEDMOOR. Always prioritize
safety and adhere to best practices for reloading. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guide de Sécurité pour les Dies de Seating
Micrométriques RIFLE PRO LYMAN 6.5 CREEDMOOR

Introduction

Merci d'avoir choisi le die de seating micrométrique RIFLE PRO LYMAN 6.5 CREEDMOOR. Ce produit est concu
pour vous offrir une expérience de rechargement précise et sécurisée. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité pour garantir une utilisation appropriée et éviter tout accident.

Lignes Directrices de Sécurité Générales

Assurezvous que le die est utilisé uniquement pour son but prévu.

Ne laissez pas le die a la portée des enfants.

Vérifiez régulierement I'état du die pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne modifiez pas le die de maniére non autorisée.

Utilisez toujours des équipements de protection individuelle appropriés, comme des lunettes de sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

* Manipulation des Composants : Lorsque vous manipulez le die, assurezvous que vos mains sont seches et
propres pour éviter tout glissement.

®* Réglage du Micrométre : Lors du réglage de la téte du micromeétre, tournez lentement pour éviter
d'endommager le mécanisme.

® Utilisation du Poingon Flottant : Assurezvous que le poingon flottant est correctement positionné avant de
commencer le processus de seating pour éviter un runout excessif.

* Profondeur de Seating : Ne dépassez pas les limites recommandées de profondeur de seating pour éviter
d'endommager vos douilles ou projectiles.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation :

* Fixez le die de seating dans votre presse a recharger en suivant les instructions du fabricant de la
presse.
® Assurezvous que le die est bien serré et stable avant de commencer ['utilisation.

2. Réglage de la Longueur de Seating :

® Tournez la téte du micromeétre pour ajuster la longueur de seating selon vos besoins.
® Vérifiez que le réglage est correct en utilisant un projectile de test.

3. Processus de Rechargement :

Insérez une douille dans la presse.

Placez le projectile dans la douille.

Abaissez le poincon flottant pour centrer le projectile avant le seating.
Actionnez la presse pour réaliser le seating du projectile.

4. Vérification Finale :

® Apres le seating, vérifiez le runout du projectile a I'aide d'un outil de mesure approprié.
® Assurezvous que le projectile est correctement installé et que la douille est préte pour le fir.

Instructions de Mise au Rebut

Ne jetez pas le die dans les ordures ménageéres.

® Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des outils en acier inoxydable.

® Sile die est endommagé ou hors d'usage, contactez un service de gestion des déchets approprié pour un
élimination sécurisée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre die de seating micrométrique, veuillez
contacter le service client de votre distributeur local ou consulter leur site web pour des informations
supplémentaires.

Conclusion

En suivant ces lignes directrices et précautions de sécurité, vous pouvez profiter de votre die de seating
micrométrique RIFLE PRO LYMAN 6.5 CREEDMOOR en toute sécurité. Restez toujours vigilant et informé pour
garantir une expérience de rechargement réussie et sécurisée.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i1l Die di Seduta a
Micrometro RIFLE PRO LYMAN 6.5 CREEDMOOR

Introduzione

Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il Die di Seduta a Micrometro RIFLE PRO LYMAN 6.5
CREEDMOOR. Questo prodotto e progettato per garantire una seduta precisa dei proiettili, ma & fondamentale
seguire le linee guida di sicurezza per evitare incidenti e garantire un utilizzo corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.

Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.

Seguire tutte le istruzioni fornite nel manuale per garantire un uso sicuro.

Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

In caso di malfunzionamento o danni, interrompere immediatamente I'uso e contattare un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Assicurarsi che il Die di Seduta a Micrometro sia installato correttamente prima dell'uso.
Non forzare il micrometro oltre il limite di regolazione.

Indossare occhiali protettivi durante I'uso per proteggere gli occhi da eventuali detriti.
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati per evitare il rischio di corrosione.
Mantenere la zona di lavoro pulita e ordinata per ridurre il rischio di incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione

® Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
Fissare il Die di Seduta a Micrometro al banco di lavoro secondo le istruzioni del produttore.
® Verificare che il micrometro sia allineato correttamente e che non ci siano ostruzioni.

2. Uso
® Regolare la testa del micrometro per ottenere la lunghezza di seduta desiderata del proiettile.
® Ruotare lentamente la testa del micrometro per evitare regolazioni eccessive.
® Utilizzare il punzone di seduta flottante per centrare correttamente il proiettile sul bossolo.
[ ]

Controllare regolarmente il runout per garantire una seduta precisa.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltire il Die di Seduta a Micrometro in conformita con le normative locali riguardanti i rifiuti metallici.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida per il riciclaggio dei materiali metallici.
® Se il prodotto € danneggiato, verificare se & possibile restituirlo al produttore per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni o per segnalare problemi di sicurezza, contattare il servizio clienti del produttore. Si
raccomanda di conservare il manuale e la ricevuta di acquisto per eventuali richieste di assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi utilizzare il Die di Seduta a Micrometro RIFLE PRO LYMAN 6.5 CREEDMOOR in
modo sicuro ed efficace. Assicurati di rimanere informato sulle pratiche di sicurezza e di controllare eventuali
aggiornamenti relativi al prodotto.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Matrycy Osadzajacej
Micrometr RIFLE PRO LYMAN 6.5 CREEDMOOR

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Matrycy Osadzajgcej Micrometr RIFLE PRO LYMAN 6.5 CREEDMOOR. Ten produkt zostat
zaprojektowany z myslg o wysokiej precyzji i bezpieczenstwie uzytkowania. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z
ponizszymi instrukcjami bezpieczenstwa, aby zapewni¢ wasciwe i bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj matryce w suchym miejscu, z dala od zrédet wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan matrycy, aby upewnic sie, ze nie ma uszkodzen.
Nie uzywaj matrycy, jesli zauwazysz jakiekolwiek oznaki uszkodzenia.
Zawsze stosuj sie do instrukcji producenta dotyczgcych uzytkowania.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Przed kazdym uzyciem upewnij sie, ze gtowica micrometru jest prawidtowo ustawiona.

Unikaj kontaktu z ostrymi krawedziami matrycy, aby zapobiec skaleczeniom.

Nie uzywaj nadmiernej sity podczas regulacji gtowicy micrometru, aby uniknaé¢ uszkodzenia mechanizmu.
Podczas osadzania pocisku upewnij sie, ze jest on prawidlowo wycentrowany, aby zapobiec nieprawidlowemu
osadzeniu.

® Przechowuj matryce w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja

® Umies¢ matryce w odpowiedniej prasie do tusek.
® Upewnij sie, ze matryca jest mocno zamocowana, aby unikng¢ ruchu podczas uzycia.

2. Uzytkowanie

Aby ustawi¢ dlugosé osadzenia pocisku, delikatnie obré¢ glowice micrometru do zgdanego ustawienia.
Zainstaluj pocisk w matrycy i upewnij sie, ze jest on dobrze wycentrowany.

Nacisnij dzwignie prasy, aby osadzi¢ pocisk w tusce.

Sprawdz dtugos$¢ osadzenia pocisku, aby upewni¢ sie, ze miesci sie w wymaganym zakresie.

Instrukcje Utylizacji

® Produkt nalezy utylizowac¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw niebezpiecznych.

® Nie wyrzucaj matrycy do ogélnych odpadoéw, aby unikng¢ zanieczyszczenia srodowiska.

® Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbidrki odpadoéw, aby uzyskaé wiecej informacji na temat prawidtowej
utylizaciji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania matrycy, skontaktuj sie z odpowiednim punktem
kontaktowym w Twoim regionie. Zachowaj dowdd zakupu, aby utatwi¢ ewentualne zapytania.

Podsumowanie

Matryca Osadzajgca Micrometr RIFLE PRO LYMAN 6.5 CREEDMOOR to precyzyjne narzedzie, ktére wymaga
odpowiedzialnego uzytkowania. Prosimy o przestrzeganie powyzszych wytycznych, aby zapewni¢ sobie i innym
bezpieczenstwo podczas korzystania z produktu.



RIFLE PRO MICROMETER SEATING DIES LYMAN 6.5
CREEDMOOR Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa RIFLE PRO MICROMETER SEATING DIES LYMAN 6.5 CREEDMOOR kayttdohjeeseen. Tama opas
tarjoaa tarkeda tietoa tuotteen turvallisesta kaytstda, asennuksesta ja havittamisesta. Huolellinen lukeminen auttaa
sinua valttdmaan mahdollisia vaaroja ja varmistamaan tuotteen turvallisen kayton.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuotteen turvallisuus: Varmista, ettd kaytat tuotetta oikein ja noudatat kaikkia ohjeita.

Riskit: Huomioi mahdolliset vaarat, kuten tervét osat ja kemikaalit, jotka voivat aiheuttaa vammoja.
Verkkokauppa: Jos ostat tuotteen verkosta, varmista, ettd myyja noudattaa EU:n turvallisuusvaatimuksia.
Erityinen kuluttajansuoja: Kiinnita erityistd huomiota, jos tuote on tarkoitettu erityisryhmille, kuten lapsille.
EUyhteystieto: Tuotteella on oltava EUpohjainen yhteystieto turvallisuuskysymyksia varten.

Nopeammat ilmoitukset: Seuraa tuotteen turvallisuustietoja EU:n Safety Gate jarjestelméssa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytéssa

Kéayta tuotetta vain sille tarkoitetuissa tarkoituksissa.

Varmista, ettd tyoskentelyalueesi on puhdas ja jarjestetty, jotta valtat onnettomuuksia.
Kayta suojavarusteita, kuten kasineité ja suojalaseja, estadksesi vammoja.

Tarkista tuote ennen kayttéa varmistaaksesi, etta se on ehja eika siind ole nakyvia vaurioita.
Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siind on puutteita.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus:

® Varmista, ettd tytkalut ja tarvikkeet ovat oikeat ja valmiina.
® Kiinnita istukka tukevasti tyopoydalle tai muulle vakaalle pinnalle.
® Tarkista, ettd kaikki osat ovat oikein paikoillaan ennen kayttda.

2. Kaytto:

Saada micrometripdata haluttuun syvyyteen ennen luodin istuttamista.

Varmista, ettd luoti on keskitetty oikein hylsyyn.

Ala yritd muuttaa luodin istutussyvyytté liilan nopeasti; tee saadot hitaasti ja huolellisesti.
Pida kédet ja muut kehon osat kaukana liikkuvista osista kayton aikana.

Havittamisohjeet
® Havita tuote paikallisten jatteiden kasittelysaantéjen mukaan.

* Ala heita tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, jos se siséltaé vaarallisia materiaaleja.
® Kierratda mahdolliset metalliosat, jos mahdollista.

Lisatietoja

Jos tarvitset lisatietoja tai apua, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaéan. Varmista, etta kaytat tuotetta
turvallisesti ja noudatat kaikkia ohjeita.



Sakerhetsinstruktioner for RIFLE PRO MICROMETER
SEATING DIES LYMAN 6.5 CREEDMOOR PRO
MICROMETER SEATING DIE

Introduktion

Tack for att du valt var RIFLE PRO MICROMETER SEATING DIES LYMAN 6.5 CREEDMOOR PRO MICROMETER
SEATING DIE. Denna produkt ar utformad fér att ge exakt kulansattningslangd och minimal avvikelse. For att
sakerstélla en saker och effektiv anvandning, vanligen las igenom dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.
Hall produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.
Rapportera eventuella osékra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Hall dig informerad om aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid skyddsglasdgon och handskar nar du arbetar med denna produkt.
Se till att arbetsomradet ar rent och fritt fran skrap.

Kontrollera att mikrometerhuvudet ar korrekt justerat innan anvandning.

Undvik att anvanda produkten om du &r trétt eller distraherad.

Anvéand produkten endast for avsett syfte.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av produkten:

® Kontrollera att alla delar ar intakta och i gott skick innan installation.
® Fast sétet die i din laddningspress enligt tillverkarens anvisningar.
® Justera mikrometerhuvudet till 6nskad kulansattningslangd.

2. Anvandning av produkten:

Placera hylsan i satet die och se till att den ar centrerad.

Justera kulansattningsdjup genom att vrida mikrometerhuvudet.

Kontrollera att kulansattningsstiftet centrerar kulan korrekt.

Utfor en testladdning for att sékerstélla korrekt installning innan du fortsatter.

Avfallshantering

¢ Avfall fran produkten ska hanteras enligt lokala foreskrifter for avfallshantering.
¢ Atervinn material nar det &r mojligt for att minska miljopaverkan.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller aterforsaljaren dar du kopte
produkten.

Tack for att du foljer dessa séakerhetsinstruktioner. Genom att anvanda produkten pé& ratt satt bidrar du till en saker
och effektiv laddningsprocess.



Navod k bezpe€nému pouzivani mikrometrické
seating die RIFLE PRO LYMAN 6.5 CREEDMOOR

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili mikrometrickou seating die RIFLE PRO LYMAN 6.5 CREEDMOOR. Tento produkt je
navrzen tak, aby poskytoval pfesnou délku sezeni projektilu a minimalizoval runout. Aby bylo zajiSténo bezpecné
pouzivani, prosim, pfectéte si nasledujici bezpecnostni pokyny a pokyny k pouZziti.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zajistéte, aby vSechny produkty, které pouzivate, splnily bezpe€nostni normy a predpisy platné v EU.
Pred pouzitim vyrobku si dlikladné ptecététe vSechny pokyny a varovani.

Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

V pfipadé jakychkoli problém(l nebo obav tykajicich se bezpecénosti produktu, neprodlené kontaktuijte
prislusné Grady.

* Sleduijte aktualizace o stazeni vyrobk{ prostfednictvim platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pouzivejte vyrobek pouze k uréenému Ucelu, tedy k sezeni projektild do nabojnic.

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda neni vyrobek poskozeny. Pokud je poSkozen, nepouzivejte ho.
PFi nastavovani mikrometrické hlavy se ujistéte, Ze je vyrobek stabilni a nehybny.

PFi manipulaci s projektily a ndbojnicemi dodrzujte vSechny relevantni bezpecnostni postupy a pfedpisy.
Nikdy se nedotykejte ostrych ¢asti vyrobku bez ochrannych rukavic.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Instalace

® Ujistéte se, Ze mate potfebné néstroje pro instalaci mikrometrické seating die.
® P¥iinstalaci se ujistéte, Ze je die spravné upevnéna v lisovacim zarizeni.
® Zkontrolujte, zda je die spravné zarovnana a stabilni pfed pouzitim.

2. Pouziti

® Nastavte mikrometrickou hlavu na poZzadovanou délku sezeni projektilu.

® Otocte mikrometrickou hlavou, abyste dosahli pozadované hloubky sezeni projektilu.
® Vlozte nabojnici do die a ujistéte se, Ze je projektil spravné centrovan.

® Pomalu a opatrné stisknéte rukojet lisu, abyste zajistili, Ze projektil je spravné usazen.

Pokyny pro likvidaci

® P¥i likvidaci vyrobku dodrzujte mistni pfedpisy tykajici se odpadu a recyklace.
® Pokud je vyrobek poskozeny nebo nefunkéni, zlikvidujte ho bezpeénym zplisobem, aby nedoslo k Grazu nebo
poskozeni zivotniho prostfedi.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud potfebujete dalsi informace nebo méte otazky tykajici se bezpecnosti vyrobku, obratte se na pfislusné ufady
nebo vyrobce. Vzdy se ujistéte, Ze mate aktualni informace o bezpeénosti a stahovani produktd.

Dékujeme, Ze jste si vybrali mikrometrickou seating die RIFLE PRO LYMAN 6.5 CREEDMOOR. Va3e bezpecnost je
pro nas prioritou.



